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Ke a ipotsa hore ebe ho na le nna
e mong kaekae lefatsheng mona.



Ya tshwanang le nna hantle … … le ya buang jwaloka nna.



Ya bileng a ena le moriri o harelaneng
jwalo ka wa ka.



Motho ya nang le mahlo a 
ka le ditsebe tsa ka.

Ya bileng a tsheha jwaloka nna.



Ya ka etsang seo ke se etsang …



… mme a sa kgone seo ke sa se kgoneng.



Ke shebile hohle ke batlana
le nna e mong.

Ke ile tlase mane phakeng mme
ka sheba le ka mora difate.



Ka sheba hohle, hodimo le tlase …



… sefahlehong se seng le se seng.



Ha ke a ka ka fumana nna e
mong kae kapa kae.



Ho na le nna ya le mong lefatsheng!
Ke kgethehile, ehlile ke nnete!



Empa e seng nna feela, ha o bone?
Ho na le wena a le mong feela!
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